59911.8688.02 68,6x2,6b5 OX56

Batch number

N—

17/TBA-520880 4315MagnaModug
Date of Man.

1/TBA-520880 4315MagnaModugn
Date of Ma

O-Ring

EC level D VOM 15.02.2021

Container

Batch number 06316440000
2.07.2021

Batch number 06316440000
2.07.2021

2/TBA-520880 4315MagnaMe

UEHNE+NAGEL s.ru.

ACLETTAZIONE MERCE
Quantita difinarata: 2% S 6 ]
Quantita effettiva:

Tipo Imbalgggio: l

Quantita Impballiz
Confoknita|aile schedg d' ballo: [’_’-dﬂ’ﬁl
Dat4 coitroilo: !;[

finga ? M

{1) Customer Invoice Address {2} Remarks DELIVERY NOTE + PACKING LIST
Magna PT S.p.A. . Our ID number: (3} No,
Via dei Ciclamini 4 DE131443113 8166363
70026 Modugno (Bari) Your ID no...: {4} Date
ITALIEN v ITO4886850728 8.07.21
(5) Supplier {6) Fraight (7} Dalivary {really) Invoice ]
SN: 9 1 0051 90 paid | | unpaid | ﬂoad cqdr Ca.rrier : 18] No.
Telelon {09962) 201-0 Freight gogds |foreipn vehicle
Telefax (09962) 201-175 Walistabe Express ggodsown vehicle
Tealetax Versand 201-114 & Schneider Expre {9) Date
StraBe der Dichtungstechnik 2 - D-94558 Niederwinkiing Post
{10} Your Ref {11] Your Order No./Data {15) Additional Details {12} Our Departemant (13) Direct dia {14]) Qur Ref No.
430 550004488601 Fr. ABmus L. - 283
7.07.21
(18) Shipment Method paid{20npai {21) Packing ] {22) Marks {23} Total Waeight kg {24}
DHL FREIGHT F look " - gress net
REI HAUS X below fra @ 95,67 51,83
{25) Shipping Address 126) Pace of Unloag
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno (Bari}, ITALIEN 14249
27) (28] Part-No. 129} Descﬁ"““" (30)- {31} {40) Customer Remarks
[Pos.) {21} Packing a Quantity WFY] Quantity +1- Remarks
1| 9008087161 29561 |ea

o] 15¢(
.07.2021

) 15¢
.07.2021
la

41|

l’en'ﬁ

We
Yo# can find our

These conditions will also be valid

eneral Terms and Conditions under http://www.wallstabe-schneide
for all future business relations, even if same are ngt again explicitely agrs

thank you for your order, which we are executing on the basis of our General Conllitions of Sale Lrnd DeiI: ery {level 01/2017}

.deffileadmin/user_upl

lad/Downloads/verl
bd.

auf paf

{42} Goods Inwards Remarks {43)

Quantity Check

{44) _Quality Check

{45)  Receiver {46) Invoice Chack

IDate

Name/
No.




. - -
-

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasparto / Transport Order
* %
Sender / Mittente VATAID'—NU FN® partita IVA R TSR
08-JUL-2021 SRR G T
WALLSTABE UND
SCHNEIDER GMBH & CO KG
STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-94559 NIEDERWINKLING
173406
Collection address / Indirizza de! luega di carice (1 ritiro) Order Cods/ Drdine di naspar
ZPM-ER-~4060654 *** EURAPID ***
Delivery terms / Terminal address /
Condizioni di trasporte Indirizz terminale
D feg domicile D £X WOrks
banco dorr. " Irance labbricd GCHERBAUER SPEDITION GMB
O Cieared O Uncleared
sdogenalo " non saoganatel REGENSBURG
taxes paid mes unpaig
Eld.m pgg'BII dazi rlonDDaauai OBERHEISING 7
Gonsignet / Destinatario VAT-ID-Na. /N° partita IVA Dﬂ,“,";;;‘“m O g,“,"dg"g‘“” D-93073 NEUTRAUBLING
MAGNA S. P. A. others non pag Tel:
i
a Fax:
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO DDU
Addtignal ransport insuranc / Terminal reference /
Numerg di dossier
Delivery address / Indirizzo di consagna della merce D Z.Es D 22 0121070052629
Currency /  Value tor nsurance / Customer's reference /
Valula Valore ¢ assicurare Riferimenti del cliente
Nao 7963949
Terminat di arriv Contact tel
Terminal de destingtion Numerg telelonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers CQuantity Packing ~ Description of goods Cuslomstarill nerien} Gross weight in kg Value fwith currency)
Marche e numeri Quantita Imballaggio  pescrizione della merce Tarifla doganale | Peso lordo in kg Valore {con vaiuta)
EURAPID DICHTUNGEN 95.0
EURAPID 1 |PAL DICHTUNGEN
Payable weight in kg Tolal gross weight in kg
FREE DOCM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Pesc tassabile in kg Tolale peso fordo n kg
Dim. x omx omx on = 0.360m 0.00 w 95.00 95.0
Speciat consignments / Rictueste particolari rl.
Special instructions / lstruzioni particolan Enclosures / Allegah ke - 10dugno M
COMMITTED DELIVERY DATE: 20210713
ABHOLUNG SPATESTENS AM:
DIMENSIONS (LWH): 1X 80X60X75Cm “Ricevuto on nqen,a di
verifira - : .
% ;) . FRes X
Feh o) Py hﬂndu!
Collection al sender Delivery 0 consignse IMPORTANT According o CMA, raunsport damages have & be noled on the tranport Tlamp and sigrature of sender
Ritire dal mittente Gonsegna al destinatario orer (POD) upon delivery of the consignment. Oamagos not visibie extermally shoukt be | Timbro ¢ firmg del mitiente
natified in writing ta the reaponaible EURDCONNECT lesminal within 7 days after deiivery.
Cate /Data Data / Data
Time / Qrario Time / Orario
Driver's signature / Firma dal|'autista Consignes’s signature Consignee's l'lame_h block letters
Firma del destinatario Nome di ¢chi firma in stampatelio

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le apadizioni EUROCONNECT sone vincolate slle Condixioni Generali di trasporto EUROCONNECT 1




